
-ν final devant Pas de -ν final devant

Η προσωπική αντωνυμία αυτόν, τον •  
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Ο τονισμός 
L’accentuation
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	▪ Tα ερωτηματικά επιρρήματα •  
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πώς ; (comment ?)
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	 (Où vas-tu ?)

	▪ Οι μονοσύλλαβες λέξεις •  
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	 (ATTENTION !)

	▪ Oι αδύνατοι τύποι των προσωπικών 
αντωνυμιών (μου,σου,του,της,τον,την,
το,μας,σας,τους,τα), προκειμένου να 
διακρίνονται από τις κτητικές αντωνυμίες. 
• Les types faibles des pronoms personnels 
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possessifs

	Ê Ex. :	� Η αδερφή μού είπε  
(ma sœur m’a dit)

Chapitre 1  
Μία συνάντηση στο κέντρο της Αθήνας • 

Une rencontre au centre d’Athènes

Στόχοι ενότητας • Objectifs du chapitre

	� Καλωσορίζω • Souhaiter la bienvenue
	� Xαιρετώ • Saluer
	� Παρουσιάζομαι • Se présenter
	� Συστήνω κάποιον • Présenter quelqu’un
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Είμαστε σε μία παραδοσιακή γειτονιά της Αθήνας, στην Πλάκα. Ο Ορέστης και η 
Λυδία συναντιούνται τυχαία στο μετρό της Ακρόπολης.

Ορέστης : Γεια σου Λυδία ! Τι κάνεις ;

Λυδία : Τι έκπληξη είναι αυτή ! Καλά είμαι Ορέστη, εσύ ;

Ορέστης : Πάω μία βόλτα στο μουσείο της Ακρόπολης, εσύ ;

Λυδία : Εγώ πάω για έναν καφέ στην Πλάκα με τη φίλη μου. Να σας συστήσω, 
από εδώ η Αριάδνη.

Ορέστης : Χαίρω πολύ Αριάδνη !

Αριάδνη : Χάρηκα και εγώ !

Ορέστης : Λοιπόν, σας αφήνω, καλά να περάσετε !

Λυδία : Καλή βόλτα Ορέστη !

Ορέστης : Ευχαριστώ! Γεια σας !

Αριάδνη : Ποιος είναι αυτός ; Eίναι γνωστός από τη δουλειά σου ;

Λυδία : Όχι, δεν τον ξέρω από τη δουλειά μου. Είναι ένας φίλος μου, είμαστε 
στην ίδια σχολή.

Αριάδνη : Α μάλιστα ! Ωραία, πάμε στο καφέ Όναρ ;

Λυδία : Ναι αμέ, πάμε !

Επικοινωνιακοί στόχοι 
Objectifs de communication

Καλωσορίζω • Souhaiter la bienvenue
	▪ Καλώς ήρθες/Καλώς όρισες, Καλώς ήρθατε/Καλώς ορίσατε • (Sois le/la) Bienvenu(e), 

(Soyez les) bienvenu(e)s

Xαιρετώ • Saluer, Χαιρετισμοί • Salutations
	▪ Γεια σου/σας, Αντίο • Salut (à toi)/(à vous), Au revoir

	▪ Καλημέρα, Καλησπέρα, Καληνύχτα/Καλό βράδυ • Bonjour, Bonsoir, Βonne nuit/
Bonne soirée

	▪ Τι κάνεις/κάνετε ; Πώς είσαι/είστε ; • Ça va ? Comment vas-tu/Allez-vous ?

Συστήνω κάποιον • Présenter quelqu’un
	▪ Να σου/σας συστήσω/Από εδώ… • Je te/vous présente/Voilà…

	▪ Χαίρω πολύ/Χάρηκα • Enchanté(e)

	▪ Πώς σε λένε ; Με λένε Ορέστη / Oνoμάζομαι Oρέστης. • Comment tu t’appelles ? 
Je m’appelle Orestis.

Ζητώ πληρoφορίες • Demander des informations
	▪ Ποιος είναι αυτός ; Ποια είναι αυτή • Qui est celui-ci ? Qui est celle-ci ?

	▪ Ναι, όχι • Oui, non

Γραμματικοί στόχοι 
Objectifs grammaticaux

	▪ Από το άλφα ως το ωμέγα (Το ελληνικό αλφάβητο, Οι συνδυασμοί γραμμάτων, 
Τα σημεία στίξης, Το τελικό –ν, Ο τονισμός) • De l’alpha à l’omega( L’alphabet 
grec, La phonétique, La ponctuation, Les combinaisons de lettres, Le -ν final, 
L’accentuation)

	▪ Οριστικό άρθρο • Article défini

	▪ Αόριστο άρθρο • Article indéfini

	▪ Τα γένη (αρσενικό, θηλυκό, ουδέτερο) • Les genres (masculin, féminin, neutre)

	▪ Oι καταλήξεις των ουσιαστικών • Les terminaisons des substantifs

	▪ Αντωνυμίες • Pronoms :

	– Προσωπικές • Personnels
	– Κτητικές • Possesifs

	▪ Ρήματα : Έχω, Eίμαι • Les verbes : Avoir, Être

	▪ Κατάφαση • Affirmation, Άρνηση • Négation
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Λεξιλόγιο 
Glossaire

ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ • SUBSTANTIFS

	▪ Η συνάντηση ➜ rencontre
	▪ Το κέντρο ➜ centre
	▪ Η γειτονιά ➜ quartier
	▪ Το μετρό ➜ métro
	▪ Η έκπληξη ➜ surprise
	▪ Η βόλτα ➜ promenade
	▪ Το μουσείο ➜ musée
	▪ Το καφέ ➜ café
	▪ Η δουλειά ➜ travail
	▪ Η σχολή ➜ faculté

ΕΠΙΘΕΤΑ • ADJECTIFS

	▪ Φίλος-η ➜ ami, copain
	▪ Καλός-ή-ό ➜ bon
	▪ Παραδοσιακός-ή-ό ➜ traditionnel
	▪ Ίδιος-α-ο ➜ même, pareil

ΡΗΜΑΤΑ • VERBES

	▪ Έχω ➜ avoir

	▪ Eίμαι ➜ être

	▪ Συναντώ-συναντιέμαι ➜ rencontrer • se rencontrer

	▪ Συστήνω-συστήνομαι ➜ présenter • se présenter

	▪ Κάνω ➜ faire

	▪ Πάω, πηγαίνω ➜ aller

	▪ Χαίρω-χαίρομαι ➜ jouir • se réjouir

	▪ Αφήνω ➜ laisser

	▪ Περνάω ➜ passer

	▪ Ευχαριστώ ➜ remercier, merci

	▪ Ξέρω ➜ savoir

ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΑ • ADVERBES

	▪ Εδώ ➜ ici
	▪ Καλά, ωραία ➜ bien
	▪ Πολύ ➜ beaucoup
	▪ Δεν ➜ ne… pas
	▪ Ναι ➜ oui
	▪ Όχι ➜ non

ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ • PRONOMS

	▪ Aυτός-ή-ό ➜ lui, elle
	▪ Aυτοί-ές-ά ➜ eux, elles
	▪ Μου ➜ à moi
	▪ Σου ➜ à toi
	▪ Σας ➜ à vous

ΠΡΟΘΕΣΕΙΣ • PRÉPOSITIONS

	▪ Από ➜ de

Ανακαλύπτω τις ρίζες 
Découvrir les racines

	▪ Η Ακρόπολη : άκρο + πόλη (le plus haut + ville), το άκρο της πόλης, το πιο ψηλό 
σημείο. • L’endroit le plus haut de la ville.

	▪ Eυχαριστώ : « remercier » qui signifie l’expression de gratitude. En français, le 
mystère « Eucharistie » vient du verbe grec ευχαριστώ.

	▪ Όναρ : nom qui signifie en grec ancien « le rêve », en grec moderne το όνειρο.
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Γραμματική 
Grammaire

Το οριστικό άρθρο 
Article défini

Eνικός • Singulier

Αρσενικό • Masculin Θηλυκό • Féminin Ουδέτερο • Neutre

O φίλος H φίλη To παιδί

L’ami L’amie L’enfant

Πληθυντικός • Pluriel

Αρσενικό • Masculin Θηλυκό • Féminin Ουδέτερο • Neutre

Oι φίλοι Οι φίλες Tα παιδιά

Les amis Les amies Les enfants

Το αόριστο άρθρο 
Article indéfini 

Eνικός • Singulier

Αρσενικό • Masculin Θηλυκό • Féminin Ουδέτερο • Neutre

Ένας άνδρας Μία/μια γυναίκα Ένα βουνό

Un homme Une femme Une montagne

Πληθυντικός 
Pluriel

Οι ίδιοι τύποι με τον πληθυντικό οριστικού άρθρο • Les mêmes formes avec le 
pluriel de l’article défini

Αρσενικό • Masculin Θηλυκό • Féminin Ουδέτερο • Neutre

Oι άνδρες Οι γυναίκες Tα βουνά

Les hommes Les femmes Les montagnes

Τα γένη (αρσενικό, θηλυκό, ουδέτερο) 
Les genres (masculin, féminin, neutre)

Oι καταλήξεις των ουσιαστικών • Les terminaisons des substantifs

Oνομαστική, Eνικός • Nominatif, Singulier

Αρσενικό • Masculin Θηλυκό • Féminin Ουδέτερο • Neutre

Ο καθρέφτης
Le miroir

Η ζάχαρη
Le sucre

To βουνό
La montagne

Ο κύριος
Le monsieur

Η κυρία
La dame

Το τραγούδι
La chanson

Ο πατέρας
Le père

	▪ Χρησιμοποιούμε την ονομαστική για να απαντήσουμε στην ερώτηση ποιος ; 
(υποκείμενο). • Le nominatif s’emploie pour répondre à la question qui ? (sujet).

	Ê Η Λυδία περιμένει το πλοίο.
Lydia attend le bateau.

Oι κτητικές αντωνυμίες 
Les pronoms possesifs

	▪ Ένας κτήτορας, ένα κτήμα • Un possesseur, une possession

Oνομαστική 
Nominatif

Eνικός • Singulier & Πληθυντικός • Pluriel

Ο άνδρας μου
Mon homme

O άνδρας σας
Votre homme

H κόρη σου
Τa fille

Η κόρη σας
Votre fille

Το σπίτι του/της/του
Sa maison

Το σπίτι σας
Votre maison
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Η προσωπική αντωνυμία 
Le pronom personnel

Το ρήμα είμαι, έχω • Le verbe Être, Avoir 

Είμαι Être Έχω Avoir

Εγώ
Je 

είμαι
suis

Εγώ
Je 

έχω
ai

Εσύ
Tu

είσαι
es

Εσύ
Tu

έχεις
as

Αυτός  
Il

Αυτή  
Elle

Αυτό 

είναι
est

Αυτός  
Il

Αυτή  
Elle

Αυτό 

έχει
a

Εμείς
Nous

είμαστε
sommes

Εμείς
Nous

έχουμε
avons

Εσείς
vous

είσαστε/είστε
êtes

Εσείς
Vous

έχετε
avez

Αυτοί  
Ils

Αυτές  
Elles
Αυτά

είναι
sont

Αυτοί  
Ils

Αυτές  
Elles
Αυτά

έχουν
ont

	▪ Oι προσωπικές αντωνυμίες χρησιμοποιούνται για να εκφράσουμε αντίθεση 
ή έμφαση. • Les pronoms personnels ne s’emploient que pour exprimer une 
opposition ou en cas d’emphase.

	Ê Εσύ είσαι η Λυδία ; Ναι, εγώ είμαι
Es-tu Lydia ? Oui, c’est moi.

Κατάφαση, Affirmation 
Nαι, Oui

	▪ Άρνηση • Négation : Όχι, δεν, Non, ne… pas

	Ê Eίσαι η Αριάδνη ;
Es-tu Ariane ?

	Ê Όχι, δεν είμαι η Αριάδνη. Είμαι η Λυδία.
Non, je ne suis pas Ariane. C’est Lydia.

	▪ Ο πληθυντικός ευγενείας « εσείς » • Le pluriel de politesse « vous »

	Ê Είστε ο κύριος Ορέστης ; /O κύριος Ορέστης είστε;
Êtes-vous monsieur Oreste ?

	Ê Ναι, είμαι ο Ορέστης. /Nαι, ο Ορέστης είμαι.
Oui, c’est moi.

	▪ Μπροστά από τα κύρια ονόματα χρησιμοποιούμε το οριστικό άρθρο, εκτός από 
την κλητική. • Devant le noms propres est nécessaire l’article défini, sauf lorsqu’on 
appelle quelqu’un (vocatif).

	Ê Πρόσεχε Λυδία !

Lydia, fais attention !
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